
FCI EUROPAPOKAL 2025
5. 9. -7. 9. 2025 Kašperské Hory

DACHSHUND BREEDERS CLUB CZ Z.S. 



EVROPSKÝ POHÁR se koná ve spolupráci /DER
EUROPAPOKAL wird in Zusammenarbeit ausgetragen/THE

EUROPEAN CUP is held in collaboration



Programm – Program - Program

Freitag 05. September ** Friday, September 05. ** Pátek 5. září
11,00 Uhr       Richterbesprechung, Legen der Tupffährte (Richter und Helfer) ** Meeting of jury members, marking
of blood path ** Sraz rozhodčích, příprava pobarvených stop
18,00 Uhr       Treffen der Richter und Teilnehmer in treffpunkt, Klášterský Mlýn 9, 341 92 Rejštejn, Tschechien **
Meeting of judges and participants in meeting point, Klášterský Mlýn 9, 341 92 Rejštejn, Czech republic ** Sraz
účastníků a rozhodčích v penzionu Klášterský Mlýn 9, 341 92 Rejštejn, Czech republic
20,00 Uhr       Abendessen – Dinner – Večeře

Samstag 06. September ** Saturday, September 06 ** Sobota, 6. září
7,30 Uhr         Treffen am Treffpunkt. Eröffnungszeremonie auf der burg Kašperk. Abfahrt für die Prüfgeländen
(Arbeit unter der Erde, Gehorsam, Stöbern, Wasserarbeit). ** Opening ceremony at the Kašperk castle. Departure
for trial grounds (Den test, Obedience, Hunting, Water test). ** Sraz a slavnostní zahájení na hradě Kašperk.
Odjezd do honitby k plnění disciplín norování, poslušnost, vyhánění a voda.
19,30 Uhr        Abendessen – Dinner – Večeře

Sonntag 07. September ** Sunday, September 07 ** Neděle, 7. ráří
7,30 Uhr         Treffen am Treffpunkt. Abfahrt für die Prüfgeländen. Arbeit auf der Schweissfährte, SchwPoR/40 **
Meeting at the meeting point. Departure for trial grounds. Bloodtrack test SchwPoR/40 ** Sraz a odjezd do
honitby. Práce na pobarvené stopě minimáně 40 hodin staré.
13,00 Uhr        Mittagessen – Lunch – Oběd
15,00 Uhr        Ende des Prufung. Preisverleihungszeremonie ** End of the Test. Award Ceremony** Závěr zkoušek,
slavnostní vyhlášení výsledků



 

Vážené vůdkyně, vážení vůdci, milí přátelé,

jménem Klubu chovatelů jezevčíků České republiky vás srdečně vítám na tradiční Evropské

soutěži jezevčíků EUROPAPOKAL 2025, kterou má letos tu čest pořádat právě náš klub.

Nacházíte se v malebném prostředí městských lesů Kašperských Hor, v těsné blízkosti

Národního parku Šumava. Právě městské lesy Kašperské Hory nám laskavě poskytly honitbu a

staly se hlavním organizátorem této výjimečné události.

Kašperské Hory jsou městem s bohatou historií sahající až do dob zlatokopecké slávy, obklopené

nádhernou přírodou a tajemstvím šumavských hvozdů. Nad krajinou se tyčí gotický hrad

Kašperk, který dodává soutěži jedinečnou atmosféru.

Dovolte mi nyní poděkovat všem, kteří se podílejí na přípravě této prestižní a náročné soutěže – 

Přeji vám hodně zdaru a ať se vám daří!

Dušan Salač

předseda KCHJ ČR z.s.

Vítejte na Evropské soutěži jezevčíků EUROPAPOKAL 2025!

jmenovitě Městu Kašperské Hory, Lesům KH a Hradu Kašperk. Bez jejich podpory by EUROPAPOKAL 2025 nebyl

takovým, jaký si věřím budete moci tento víkend užít.

Všem vůdcům přeji nejen mnoho cenných zkušeností a fyzické výdrže, ale i potřebné štěstí 🍀, bez kterého se soutěž

tohoto formátu neobejde. Věřím, že zde naplno využijete své dovednosti a znalosti, které jste si během přípravy

osvojili, a že společně strávíme příjemné dny v přátelské a soutěživé atmosféře.

Ještě jednou – vítejte na EUROPAPOKALU 2025.



Sehr geehrte Führerinnen und Führer, liebe Freunde,

im Namen des Klubs der Teckelzüchter der Tschechischen Republik möchte ich Sie herzlich

willkommen zum traditionellen Europäischen Dachswettbewerb EUROPAPOKAL 2025, den

unser Klub in diesem Jahr mit großer Ehre ausrichtet. 

Sie befinden sich in der malerischen Umgebung der Stadtwälder von Kašperské Hory, in

unmittelbarer Nähe des Nationalparks Šumava. Die Stadtwälder von Kašperské Hory haben

uns freundlicherweise ihr Jagdrevier zur Verfügung gestellt und sind Hauptorganisator dieser

besonderen Veranstaltung.

Kašperské Hory ist eine Stadt mit einer reichen Geschichte, die bis in die Zeit des Goldabbaus

zurückreicht, umgeben von wunderschöner Natur und den geheimnisvollen Wäldern des 

Willkommen beim Europäischen Dachswettbewerb EUROPAPOKAL 2025!

Böhmerwaldes. Hoch über der Landschaft thront die gotische Burg Kašperk, die dem Wettbewerb eine einzigartige

Atmosphäre verleiht.

Mein besonderer Dank gilt allen, die sich an der Vorbereitung dieses anspruchsvollen und prestigeträchtigen

Wettbewerbs beteiligen – insbesondere der Stadt Kašperské Hory, den Stadtwäldern KH und der Burg Kašperk.

Ohne ihre Unterstützung wäre der EUROPAPOKAL 2025 nicht das, was Sie an diesem Wochenende erleben dürfen.

Allen Führerinnen und Führern wünsche ich nicht nur wertvolle Erfahrungen und körperliche Ausdauer, sondern

auch das nötige Quäntchen Glück 🍀, ohne das ein Wettbewerb dieses Formats nicht auskommt. Ich bin überzeugt,

dass Sie Ihre erworbenen Fähigkeiten hier voll zur Geltung bringen werden und wir gemeinsam angenehme Tage in

freundschaftlicher und sportlicher Atmosphäre verbringen.

Noch einmal – herzlich willkommen beim EUROPAPOKAL 2025. 

Ich wünsche Ihnen viel Erfolg und gutes Gelingen!

Dušan Salač Präsident des KCHJ ČR z.s.



Dear leaders, dear friends,

On behalf of the Czech Republic Dachshund Breeders Club, I warmly welcome you to the

traditional European Dachshund Competition EUROPAPOKAL 2025, which our club is

honored to host this year. You are now in the picturesque surroundings of the municipal

forests of Kašperské Hory, near the Šumava National Park. The Kašperské Hory city forests

have kindly provided us with their hunting grounds and are the main organizers of this

exceptional event.

Kašperské Hory is a town with a rich history dating back to the golden era of gold mining,

surrounded by stunning nature and the mysteries of the Bohemian Forest. Towering above

the landscape is the Gothic Kašperk Castle, which adds a unique atmosphere to the

competition.

Welcome to the European Dachshund Competition EUROPAPOKAL 2025!

Allow me to express my sincere thanks to all who have contributed to the preparation of this prestigious and

demanding event – especially the town of Kašperské Hory, KH Forests, and Kašperk Castle. Without their support,

EUROPAPOKAL 2025 would not be the remarkable experience I believe you will enjoy this weekend.

To all handlers, I wish not only valuable experience and physical endurance, but also the essential touch of luck 🍀,

without which a competition of this kind cannot succeed. I trust you will make full use of the skills and knowledge

you have acquired during your preparation, and that together we will spend pleasant days in a friendly and

competitive atmosphere.

Once again – welcome to EUROPAPOKAL 2025. 

Wishing you great success and the best of luck!

Dušan Salač Präsident of KCHJ ČR z.s.



             Drazí přátelé, rád bych Vás jménem Klubu chovatelů jezevčíků ČR přivítal v

kouzelném prostředí Kašperských hor. Je pro nás a pro Českou republiku ctí pořádat tak

prestižní soutěž, jakou je Evropský pohár FCI. Velké poděkování patří panu Petru Cinkovi,

Luboši Rendlovi a paní Haně Naušové, kteří se značnou měrou podíleli na přípravě této akce.

Přeji Vám pěkně strávené chvíle v České republice, mnoho štěstí v soutěži a plno nádherných

kynologických zážitků s přáteli z ostatních evropských zemí.

Jiří Potyš, výcvikář KCHJ ČR

                    Dear friends, on behalf of Teckel Club Czech Republic, I would like to welcome you

in charming region Kašperské hory. It is a honor for us and for Czech Republic to organize

prestigious competition - European Cup FCI. Please accept my deepest gratitude to Mr. Petr 

Cink, Mr. Luboš Rendl and Mrs. Hana Naušová, who were involved in arrangements of this event. I wish you to have

a good luck in the competition and to spend a nice time in Czech Republic with friends from other european

countries.

Jiří Potyš, chairman for working trials KCHJ ČR

               Liebe Freunde, ich möchte Sie im Namen den Teckelklub Tschechien in der schöne Landchaft Kašperské

hory begrüssen. Es ist uns eine Ehre so eine prestigevoll Wettbewerb wie Europapokal FCI zu organisieren. Vielen

herzlichen Dank an Herr Petr Cink, Herr Luboš Rendl und Frau Hana Naušová, die an der Vorbereitungen der

Veranstaltung teilnehmen. Ich wünsche euch viel Glück in dem Wettbewerb und viele Erlebnisse mit Freunden aus

anderen europäischen Ländern.

Jiří Potyš, Obmann für Gebrauch KCHJ ČR



Město Kašperské Hory leží v okrese Klatovy v Plzeňském kraji v nadmořské výšce

758 m a žije zde 1 449 obyvatel (k 1.1.2019). Kašperské Hory jsou přirozené středisko

střední Šumavy, město v horské poloze na jižním svahu nad Opoleneckým a Zlatým

potokem a údolím Otavy, nejvýše položené gotické město v Čechách.

Sídlo existovalo již na přelomu 13. a 14. století jako rozsáhlá hornická osada při

významném zlatonosném revíru. Původní jméno Reichenstein, Bergreichenstein.

Za panování Jana Lucemburského byly Kašperské Hory povýšeny na horní město.

Získaly pečeť, znak a v roce 1345 osvobození od placení cla a mýta za vojenskou

pomoc, které se účastnilo údajně 600 havířů.

Kašperské Hory

V 15. století zde bylo v provozu téměř 40 větších zlatodolů a řada štol. Zvláštní pozornost věnoval městu král a císař

Karel IV., když v letech 1356 – 1366 dal k němu zřídit obchodní silnici do Pasova. Dokladem panovnické přízně je i

vystavění královského hradu v blízkosti města. Pevnost, která nese jméno svého zakladatele – Karlsberg – Kašperk

(1356 – 1361), sloužila k ochraně zemské hranice, obchodní silnice (Zlaté stezky) i zlatodolů. Kašperk měl zároveň plnit

úlohu správního centra Prácheňského kraje.

Město Kašperské Hory v následujících stoletích posilovalo své pozice. V roce 1572 mu byl polepšen znak, 1584 získalo

titul královského města a k tomu rozsáhlé pozemky včetně lesů. Upadající těžba zlata byla postupně nahrazována

obchodem, sklářstvím, dřevařstvím, papírenstvím a chovem dobytka. V 19.století si Kašperské Hory udržovaly

prestiž jako sídlo úřadů a škol. Osudovým předělem ve vývoji se stal poválečný odsun německého obyvatelstva.

Dnes jsou Kašperské Hory jedním z hlavních šumavských rekreačních center nabízejícím svým návštěvníkům po celý

rok příjemně strávený čas s nabídkou kvalitních služeb.

Ve správním území se kromě Kašperských Hor nalézají také malebné vesničky a osady Červená, Dolní Dvorce,

Kavrlík, Lídlovy Dvory, Opolenec, Podlesí, Tuškov, Žlíbek.

Od roku 1992 jsou městu vráceny lesy, které spravuje organizace Kašperskohorské městské lesy s.r.o. a v roce 1993

vzniká také Statek Kašperské Hory, organizace, která obhospodařuje zemědělské pozemky.

Dnes jsou Kašperskohorské městské lesy třetí největší lesní majetek v České republice o rozloze 6075 ha. Statek v

současné době obhospodařuje 863 ha trvalých travních porostů zapsaných ve veřejném registru půdy, z toho jsou dvě

třetiny v majetku města nebo firmy. Obhospodařované plochy se nachází na několika katastrálních územích,

zasahují také do CHKO Šumava a NP Šumava.



Město Kašperské Hory je většinovým vlastníkem pozemků v honitbách Chlum a Povydří. Honitba Chlum o rozloze

2.960 ha obhospodařuje myslivecky Statek Kašperské Hory. Honitbu Povydří mají v pronájmu Kašperskohorské

městské lesy s.r.o. a má rozlohu 5000 ha. Tato honitba se nachází většinou na území NP Šumava. Hlavní lovenou

zvěří v honitbách je zvěř jelení, černá a srnčí. Kašperskohorské městské lesy jsou vlastníky areálu na Prachárně,

kde se nachází umělá nora, která slouží od roku 2000 k výcviku loveckých psů a kde se též konají

zkoušky z norování pořádané OMS Klatovy. V honitbě Chlum se pořádaly též zkoušky pro loveckou upotřebitelnost

psů a to LZ, BZ, BZH, PZB, tyto zkoušky byly postupem času přesunuty do jiných honiteb v rámci OMS Klatovy.

Evropská soutěž jezevčíků by měla probíhat v honitbě Povydří.

Kašperskohorské městské lesy pořádají též každoročně Hubertskou mši v Kostele sv. Markéty.

Zajímavosti a památky:

· Budova radnice

· Kostel sv. Markéty

· Kostel Panny Marie Sněžné

· Kostel sv. Mikuláše

· Muzeum Šumavy

· Muzeum hraček

· Muzeum historických motocyklů

· Kašpersko-horský skříňový betlém

· Hrad Kašperk

Luboš Rendl, správce soutěže

Ing. Hana Naušová - ředitelka soutěže

Luboš Rendl - správce soutěže



Die Stadt Kašperské Hory liegt im Kreis Klatovy in der Region Pilsen auf einer Höhe

von 758 Metern über dem Meeresspiegel und hat 1.449 Einwohner (Stand: 1. Januar

2019). Kašperské Hory ist ein natürliches Zentrum des mittleren Böhmerwaldes, eine

Stadt in Berglage am Südhang über dem Opolenecky- und Zlatý-Bach und dem

Otava-Tal, die höchstgelegene gotische Stadt in Böhmen.

Bereits an der Wende vom 13. zum 14. Jahrhundert bestand die Stadt als große

Bergbausiedlung in der Nähe eines bedeutenden Goldvorkommens. Ursprünglicher

Name war Reichenstein, Bergreichenstein.

In der Regierungszeit von Jan Lucemburský wurde Kašperské Hory zu einer  

Kašperské Hory

Bergbaustadt erhoben. Die Stadt erhielt ein Siegel, ein Wappen und 1345 eine Zoll- und Mautbefreiung für die

Militärhilfe, an der 600 Knappen teilgenommen habensollen.

Im fünfzehnten Jahrhundert gab es fast 40 große Goldminen und eine Reihe von Stollen, die in Funktion waren.

König und Kaiser Karl IV. schenkte der Stadt besondere Aufmerksamkeit, als er zwischen 1356 und 1366 eine

Handelsstraße nach Passau bauen ließ. Der Bau einer königlichen Burg in der Nähe der Stadt ist ein Beweis für die

Gunst des Monarchen. Die Festung, die den Namen ihres Gründers - Karlsberg - Kašperk (1356 - 1361) trägt, diente

dem besseren Schutz der Landesgrenze, der Handelsstraße (des Goldenen Steigs) und der

Goldbergwerke. Gleichzeitig sollte Kašperk als Verwaltungszentrum der Region Prácheň dienen.

Die Stadt Kašperské Hory festigte ihre Position in den folgenden Jahrhunderten. Im Jahr 1572 erhielt sie ein neues

Wappen, 1584 wurde ihr der Titel einer königlichen Stadt verliehen, und außerdem erwarb sie umfangreiche

Ländereien, darunter auch Wälder. An die Stelle des rückläufigen Goldbergbaus traten allmählich Handel,

Glasherstellung, Holzverarbeitung, Papierherstellung und Viehzucht. Im 19. Jahrhundert behielt Kašperské Hory

sein Prestige als Sitz von Ämtern und Schulen. Ein verhängnisvoller Einschnitt in der Entwicklung war die

Vertreibung der deutschen Bevölkerung nach dem Krieg.

Das heutige Kašperské Hory ist eines der wichtigsten Erholungszentren im Böhmerwald und bietet seinen Besuchern

das ganze Jahr über einen angenehmen Aufenthalt mit einer Reihe von hochwertigen Dienstleistungen.

Zum Verwaltungsgebiet gehören neben Kašperské Hory auch die malerischen Dörfer und Siedlungen Červená, Dolní

Dvorce, Kavrlík, Lídlovy Dvory, Opolenec, Podlesí, Tuškov und Žlíbek.



Seit 1992 sind die Wälder wieder im Besitz der Stadt und werden von der Städtischen Forstverwaltung Kašperské

Hory GmbH verwaltet. 1993 wurde der Gut Bauernhof Kašperské Hory gegründet, eine Organisation, die

landwirtschaftliche Flächen verwaltet.

Heute ist der Stadtwald Kašperské hory mit einer Fläche von 6075 ha der drittgrößte Forstbetrieb in der

Tschechischen Republik. Der Bauernhof bewirtschaftet derzeit 863 ha Dauergrünland, das im öffentlichen

Grundbuch eingetragen ist, wovon zwei Drittel im Besitz der Stadt oder eines Vereins sind. Die bewirtschafteten

Flächen befinden sich in mehreren Katastergebieten und erstrecken sich auch auf das Landschaftsschutzgebiet

Böhmerwald und den Nationalpark Böhmerwald.

Die Stadt Kašperské Hory ist Mehrheitseigentümerin der Grundstücke in den Jagdrevieren Chlum und Povydří. Das

Jagdrevier Chlum mit einer Fläche von 2 960 ha wird von der Bauernhof Kašperské Hory verwaltet. Das Jagdrevier

Povydří ist von der Städtischen Forstverwaltung Kašperské hory GmbH gepachtet und umfasst eine Fläche von 5.000

ha. Das Revier befindet sich zum größten Teil auf dem Gebiet des Nationalparks Böhmerwald. In diesem Jagdrevier

werden vor allem Hirsche, Wildschwein- und Rehwild gejagt. Die Gemeindewälder Kašperské hory sind Eigentümer

des Reviers Prachárna, wo sich ein künstlicher Bau befindet, der seit dem Jahr 2000 für die Ausbildung von

Jagdhunden genutzt wird und wo auch die vom Kreisjagdverband Klatovy organisierten Jagdprüfungen stattfinden.

Im Jagdrevier Chlum fanden auch Prüfungen für die Brauchbarkeit von Jagdhunden statt, diese Prüfungen wurden

im Laufe der Zeit in andere Jagdreviere innerhalb der Kreisjagdverband Klatovy verlegt. Der Europa Pokal der Teckel

sollte im Revier Povydří stattfinden.

Der Stadtwald Kašperské hory organisiert auch eine jährliche Hubertusmesse in der Kirche St. Margareta.

Zeitplan der Prüfungen:

Attraktionen und Sehenswürdigkeiten:

- Gebäude des Rathauses

- Kirche St. Margareta

- Kirche Unserer Lieben Frau vom Schnee

- Kirche des hl. Nikolaus

- Museum des Böhmerwaldes

- Museum der Spielzeuge

- Museum für historische Motorräder

- Die Kašpersko-Bergkastenkrippe

- Burg Kašperk

Luboš Rendl, Prüfungsverwalter

Ing. Hana Naušová - Leiter des Wettbewerbs

Luboš Rendl - Prüfungsverwalter



The town of Kašperské Hory is located in the Klatovy district in the Pilsen Region at

an altitude of 758 m and has 1,449 inhabitants (as of 1 January 2019). Kašperské Hory

is a natural centre of the central Šumava, a town in a mountain position on the

southern slope above the Opolenecky and Zlatý brook and the Otava river valley, it

is the highest Gothic town in Bohemia.

It existed as early as the turn of the 13th and 14th centuries as a large mining

settlement near an important gold-bearing district. Original name was

Reichenstein,Bergreichenstein.

During the reign of Jan of Luxemburg, Kašperské Hory was promoted to a mining 

Kašperské Hory

town. They received a seal, a coat of arms and in 1345 an exclusion from the payment of duties and tolls for military

aid, which was reportedly attended by 600 miners.

In the 15th century there were nearly 40 large gold mines and a number of adits in operation. King and Emperor Karel

IV paid special attention to the town when he had a trade road to Passau built between 1356 and 1366. The building of

a royal castle near the town is proof of the monarch's favour. The fortress, which bears the name of its founder -

Karlsberg - Kašperk (1356 - 1361), served to protect the provincial border, the trade road (the Golden Trail) and the

gold mines. At the same time, Kašperk was to serve as the administrative centre of the Prácheň Region.

The town of Kašperské Hory strengthened its position in the following centuries. In 1572 it was given a new coat of

arms, in 1584 it was granted the title of a royal town, and in addition it acquired extensive land, including forests. The

declining gold mining was gradually replaced by trade, glassmaking, woodworking, papermaking and cattle breeding.

In the 19th century, Kašperské Hory maintained its prestige as the seat of offices and schools. A fateful break in the

development was the post-war displacement of the German population.

Today, Kašperské Hory is one of the main holiday centres in Sumava, offering its visitors a pleasant time all year

round with a range of quality services.

In addition to Kašperské Hory, the administrative area also includes the picturesque villages and settlements of

Červená, Dolní Dvorce, Kavrlík, Lídlovy Dvory, Opolenec, Podlesí, Tuškov and Žlíbek.

Since 1992, the forests have been returned to the town and managed by Kašperské Hory Municipal Forests Ltd., and in

1993, the Kašperské Hory Farmstead, an agricultural land management organisation, was established.



Today, the Kašperské hory Municipal Forests are the third largest forest estate in the Czech Republic with an area

of 6075 ha. The Farmstead currently manages 863 ha of permanent grassland registered in the public land register,

two thirds of which is owned by the town or a company. The cultivated areas are located in several cadastral

territories and also extend into the Šumava Protected Landscape Area and the Šumava National Park.

The town of Kašperské Hory is the majority owner of land in the Chlum and Povydří hunting grounds. The Chlum

hunting ground with an area of 2 960 ha is managed by the Kašperské Hory Farmstead. The Povydří hunting ground

is leased by Kašperské hory Municipal Forests Ltd. and covers an area of 5,000 ha. This hunting ground is located

mostly in the territory of the Šumava National Park. The main game hunted in the hunting grounds are red deer,

wild boar and roe deer. The Kašperské hory municipal forests are the owners of the Prachárna area, where there is

an artificial burrow, which has been used since 2000 for training hunting dogs and where the hunting tests

organised by the District Hunting Association Klatovy are also held. In the Chlum hunting ground there were also

trials for hunting dogs' utility, namely the Forrest Exams, the Blood Tracking Exams, the Hounds Tracking Exams

and the Preliminary tests for Scent Hounds, these trials were moved to other hunting grounds within the District

Hunting Association Klatovy over time.The European Cup for dachshunds should take place in Povydří hunting

ground.

The Kašperské hory Urban Forests also organise an annual Hubert Mass in the Church of St. Margaret.

Attractions and sights:

- Town Hall building

- Church of St. Margaret

- Church of Our Lady of the Snows

- Church of St. Nicholas

- Museum of Sumava

- Museum of Toys

- Museum of Historical Motorcycles

- The Kašpersé Hory Box Nativity Scene

- Kašperk Castle

Luboš Rendl, manager of the competition Ing. Hana Naušová - director of the competition

Luboš Rendl - manager of the competition



ROZHODČÍ/ JUDGE

Jezevčíci ho provázejí již téměř 30 let. Je aktivním myslivcem a kynologem, účastníkem i spoluorganizátorem

mnoha vrcholných kynologických akcí v Plzeňském kraji, i v zahraničí. Jako mezinárodní rozhodčí pro výkon má

aprobace na jezevčíky a ostatní plemena BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, ZN, ZV, ZVVZ. V současné době pracuje ve výcvikové

radě Klubu chovatelů jezevčíků.

Dachshunds have accompanied him for nearly 30 years. He is an active hunter and dog handler, both a participant

and co-organizer of many top-level cynological events in the Plzeň region and abroad. As an international

performance judge, he is certified for dachshunds and other breeds in BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, ZN, ZV, and ZVVZ trials.

He currently serves on the training council of the Dachshund Breeders Club.

Petr Cink, CZ – vrchní rozhodčí

Josef Voch, CZ
Od roku 1988 chovám dlouhosrsté trpasličí a králičí jezevčíky v chovatelské stanici „z Vochovny“. Kromě jezevčíků

jsem odchovával i malé musterlansdké ohaře a amerického vodního španěla. S postupem času mě začala oslovovat i

jiná plemena, například teriéři. V současné době chovám a vodím na jezevčíky trpasličí/králičí dlouhosrsté,

borderteriéry a jagdteriéry. Aktivně se věnuje výcviku, nejen jezevčíků a pomohl již mnoha lidem dovést jejich psí

kamarády k lovecké zkoušce.

Jsem mezinárodním rozhodčím s aprobacemi: BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, ZN, ZV, ZVVZ na ostatní plemena a PZ a VZ ohařů.

Posuzoval jsem i na vrcholných klubových soutěžích a také na SchwPoR WUT.

Since 1988, I have been breeding long-haired miniature and rabbit-sized dachshunds at the kennel “z Vochovny.” In

addition to dachshunds, I have also raised small Münsterländer pointers and an American Water Spaniel. Over time, I

became interested in other breeds as well, such as terriers. Currently, I breed and handle long-haired

miniature/rabbit dachshunds, Border Terriers, and Jagdterriers. I am actively involved in training—not only

dachshunds—and have helped many people prepare their canine companions for hunting trials.

I am an international judge with certifications for: BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, ZN, ZV, ZVVZ for other breeds, and PZ and VZ

for pointers. I have also judged at top club competitions and at SchwPoR WUT.



Myslivosti se věnuji víc než 30 let a rozhodčím pro lovecké psy jsem již 25 let. Svou vlastní cestu v kynologii jsem

začala s anglickým setrem. Od roku 2007 se věnuji chovu jezevčíků hladkosrstých standardních v chovatelské

stanici “ Z LIPEK”. Zakladatelkou chovu se stala Meryl Fino Bohemia, kterou jsem si přivezla od paní M. Tůmové z

Prahy.

Mám aprobace na ostatní plemena: ZV, ZN, LZ, BZ a ohaře: ZV, PZ, LZ, VP, VZ.

I have been involved in hunting for more than 30 years and have been a judge for hunting dogs for 25 years. I began

my journey in cynology with an English setter. Since 2007, I have been breeding standard smooth-haired

dachshunds at the "Z LIPEK" kennel. The founder of the kennel was Meryl Fino Bohemia, whom she brought from

Ms. M. Tůmová in Prague.

I am certified judge for other breeds: ZV, ZN, LZ, BZ and for scent dogs ZV, PZ, LZ, VP, VZ.

Jarmila Tučková, CZ

Vendula Šigut Vítková, CZ
K lásce k přírodě i jezevčíkům mě přivedl můj otec. Mezi jezevčíky vyrůstám celý svůj život, kdy od

roku 1981 vznikla CHS ze Skleného kopce. Aktivně se věnuji loveckému výcviku, výstavám i chovu

jezevčíků drsnosrstých standardních.

Mnoho let působím také jako rozhodčí z výkonu. Své psy samozřejmě také na zkouškách i

soutěžích vodím.

My father instilled in me a love of nature and dachshunds. I have grown up surrounded by

dachshunds my entire life, since the Sklený kopec kennel was founded in 1981. I am actively

involved in hunting training, exhibitions, and breeding standard wire-haired dachshunds.

I have also been a performance judge for many years. Of course, I also take my dogs to trials and

competitions.



Celý život se věnuje chovu a výcviku jezevčíků drsnosrstého standardního rázu, je mezinárodním rozhodčím z

výkonu s aprobacemi na BZ, BZH, HZ, LZ. Chovatelská stanice drsnosrstých jezevčíků "Ze Skleného kopce kopce"

vznikla v roce 1981, zakladatelkou chovu, fenou: Heda od Jezerní stěny. Postupně se chov rozrůstal o další jedince,

kteří dosáhli spousty úspěchů a zanechali za sebou mnoho kvalitních potomků. Se svými jezevčíky

úspěšně startoval na vrcholných mezinárodních soutěžích u nás i v zahraničí, dnes již převážně vodí jeho dcera

Vendula. Aktivně se věnuje také myslivosti.

He has devoted his entire life to breeding and training standard wire-haired dachshunds and is an international

performance judge with qualifications in BZ, BZH, HZ, and LZ. The wire-haired dachshund kennel “Ze Skleného

kopce” was founded in 1981, by the bitch Heda od Jezerní stěny. Gradually, the kennel grew to include other dogs,

which achieved many successes and left behind many high-quality offspring. He successfully competed with his

dachshunds in top international competitions in the Czech Republic and abroad, and today his daughter Vendula is

mainly in charge of the kennel. He is also actively involved in hunting.

Miroslav Vítek, CZ

František Bábík, CZ
V chovatelské stanici “z Ratíškovských vinohradů” chová drsnosrsté standardní jezevčíky již vice než 20 let. Je

dlouholetým předsedou kynologické komise OMS Hodonín, kde pořádá zkoušky a soutěže pro všechna lovecká plemena.

Aktivně provozuje myslivost, své jezevčíky používá na dosledy i naháňky na černou zvěř. Úspěšně se účastnil

vrcholných kynologických akcí, včetně WUT SchwPoR. Je mezinárodním rozhodčím s aprobacemi BZ, BZH, HZ, LZ, ZN,

ZV, ZVVZ

At the kennel “z Ratíškovských vinohradů,” he has been breeding wire-haired standard dachshunds for over 20 years.

He is a long-standing chairman of the Cynological Commission of OMS Hodonín, where he organizes trials and

competitions for all hunting breeds. He actively practices gamekeeping and uses his dachshunds for tracking and

driven hunts for wild boar. He has successfully participated in top-level cynological events, including the WUT

SchwPoR. He is an international judge certified for BZ, BZH, HZ, LZ, ZN, ZV, and ZVVZ.



Život naší rodiny je s jezevčíky dlouhodobě propojen. Prvního psa jsem vedla na zkouškách v roce 1994, od roku

Od roku 2001 jsem aktivní chovatelkou dříve hladkosrstých, dnes drsnosrstých jezevčíků. Své psy nejen vodím na

zkouškách a soutěžích, ale jsou aktivně využívani v myslivosti. Jsem mezinárodním rozhodčím z výkonu I

exteriéru s aprobacemi BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, VP, ZN, ZV, ZVVZ.

Our family's life has been deeply connected with dachshunds for many years. I led my first dog in trials back in

1994. Since 2001, I have been an active breeder—initially of smooth-haired, and now of wire-haired dachshunds. I

not only handle my dogs in trials and competitions, but they are also actively used in hunting. I am an

international judge for both performance and conformation, certified for BZ, BZH, HZ, LZ, PZ, VP, ZN, ZV, and

ZVVZ.

Michaela Přibáňová, CZ

Róbert Kóvacs, HU
Jmenuji se Róbert Kovács, je mi 26 let a přijíždím z Maďarska. Pocházím z rodiny, kde už po mnoho generací

profesionálně lovíme a chováme psy. V chovatelké stanici “Sárvári Berek” chovám drsnosrsté jezevčíky a hladkosrsté

foxteriéry. Už od mala jsem fascinován prací a povahou těchto plemen.

My name is Róbert Kovács, I am 26 years old and come from Hungary. I come from a multi-generational family of

professional hunters and dog breeders. At the “Sárvári Berek” kennel, I breed wire-haired dachshunds and smooth-

haired fox terriers. Since childhood, I have been fascinated by the work and character of these breeds.



Svojí cestu s jezevčíkem začala ještě v době, kdy žila v Německu. Členem DTK je od roku 2006 , později se vrátila do

vlasti a začala chovat hladkosrsté standardní jezevčíky v chovatelské stanici “Bella Morawia” . Účastní se mnoha

zahraničních soutěží, dokázala zvítězit na WUT SchwPoR 2011, Grosser Preis der Erdhunde i na německém

Bundessiegersuche. Každoročně také se svými psy startuje na MSBLJ. Rozhodčím je od roku 2018 s aprobacemi ZV,

ZN, BZ, BZH, LZ, HZ, ZVVZ

She began her journey with dachshunds while still living in Germany. She has been a member of DTK since 2006,

later returning to her homeland and beginning to breed smooth-haired standard dachshunds at the Bella Morawia

kennel. She participates in many international competitions and won the WUT SchwPoR 2011 and Grosser Preis der

Erdhunde I at the German Bundessiegersuche. Every year, she also competes with her dogs at the MSBLJ. She has

been a judge since 2018 with certifications ZV, ZN, BZ, BZH, LZ, HZ, ZVVZ

Zdeňka Leonhardtová, CZ

Ján Dobšisnký, SK
Jezevčíci jej provázejí již nejedno desetiletí. V jeho chovatelské stanici “z Milkinho Dvora” se narodilo několik

úspěšných jezevčíků drsnosrstých i dlouhosrstých standardních. Je mezinárodním rozhodčím pro práci i exteriér,

účastník prestižních mezinárodních soutěží I WUT soutěží jako vůdce I rozhodčí. V souřasné době je předsedou

Slovenského klubu chovatelů jezevčíků.

Dachshunds have accompanied him for several decades. In his kennel “z Milkinho Dvora,” several successful wire-

haired and long-haired standard dachshunds have been born. He is an international judge for both work and exterier,

and a participant in prestigious international competitions and WUT events, both as a handler and as a judge. At

present, he is the president of the Slovak Dachshund Breeders’ Club.



Již jako 14-ti letý jsem dostal první fenku hladkosrstého jezevčíka. Od roku 1994 jsem členem Slovenského klubu

chovatelů jezevčíků, ve výboru jsem zastával dlouhá léta funkci pokladníka. Choval jsem jezevčíky drsnosrsté standardní,

nyní hlavně drsnosrsté trpasličí a dlouhosrsté standardní, v chovatelské stanici “z Chotára”. Nyní mě doprovází I anglcký

kokršpaněl. Posuzuji barvářské a lesní zkoušky malých plemen a norování.

When I was 14 years old, I got my first smooth-haired dachshund bitch. Since 1994, I have been a member of the Slovak

Dachshund Breeders Club, where I served as treasurer for many years. I have bred standard wire-haired dachshunds, and

now mainly miniature wire-haired and standard long-haired dachshunds at the “z Chotára” kennel. I am now also

accompanied by an English cocker spaniel. I judge BZ and LZ and also den trials.

Marian Kováč, SK

Se psy žiji už od raného dětství. Lásku ke zvířatům jsme podědila po svém dědečkovi, který byl lovcem a psovodem. Byla

jsem mladá, když jsem skládala svojí první loveckou zkoušku a v roce 1986 jsem se stala rozhodčí z exteriéru. Začala

jsem posuzovat slídiče, postupně přibyli jezevčíci, teriéři a ohaři. Krom toho jsme i rozhodčí pro plemena norníků. Mým

plemenem byl a je jezevčík. Kynologie je nejen hobby, ale I můj styl života. Dlouho jsem byla předsedkyní chovatelské

komise pro jezevčíky, nyní jsem jednatelkou Slovinského klubu jezevčíků.

Posuzovala jsem exteriér i práci téměř po celé Evropě, v Rusku, Americe a Kanadě. Mezinárodní, národní I speciální

akce. Cením si, že jsem mohla posuzovat jezevčíky na Světových výstavách ve Finsku a Ženevě. Mnohokrát jsem se

účastnila soutěží pro jagdteriéry a mezinárodní soutěže Dr. Lacknera. Jsem aktivní lovec, stejně jako celá moje rodina.

Posuzovala jsme I Evropský pohár a několikrát také na soutěžích WUT. Několikrát jsem také působila jako rozhodčí v

České republice, na výstavách a soutěžích. Těším se na další návštěvu České republiky, vždy mě fascinovala její

pohostinnost a kvalita organizovaných soutěží pro jezevčíky, ……… a spousta dobrých pracovních jezevčíků.

Since my very youth I have lived with the dogs. Love to the animals I heritaged from my grandfather, who was hunter 

Damjana Švegelj, SLO

and leader of hunting dogs. I was quite young, when I gained hunter exam and in year 1986 I finished my first exam as a judge for exterier. I started with

VIII FCI group of dogs and continued with FCI group IV, III and VII. Besides judging exterier I am also judge Earthdog work. No matter of what "my"

breed was and it is a dachshund. Kinology in not only my hobby but also way of life. For a long time I led the Dachshund breeding committee in Slovenia.

I am currently the secretary of the Dachshund club.

I judged work and exterier also everywhere -throughout Europe, Russia, America and Canada. Those were national, international and special events. I

am glad that I had an opportunity to judge dachshunds on World dog show in Finland and Geneva. Many times the competitions for german hunting

terriers Work after the shot and Dr. Lackner international competition. I am an active hunter and so is my whole family.

I have already judged at the Europa Cup, as well as several times at WUT competitions.

I have also judged several times in the Czech Republic, at shows and competitions. I am looking forward to visiting the Czech Republic again, I have

always been fascinated by its hospitality and the quality of organized competitions for dachshunds, ……… and lots of good working dachshunds.



narozený v roce 1968, je již více než dvacet let vášnivým vůdcem jezevčíků a plemene Bracco Italiano. Úspěšně se

zúčastnil řady mezinárodních zkoušek v několika zemích, včetně několikanásobné účasti na InterVGP. Spolu se svou

manželkou Joanou Krietsch od roku 2003 chová ve stanici vom Eisenstein drsnosrsté jezevčíky pro lovecké využití v

rámci Německého jezevčíkového klubu 1888 e.V. Z tohoto chovu pochází několik držitelů titulu C.I.T., četní vítězové

pracovních zkoušek i šampioni práce. Jako rozhodčí pro zkoušky upotřebitelnosti (JGHV a DTK 1888 e.V.) a rozhodčí pro

barvářské zkoušky má bohaté zkušenosti, včetně posuzování jiných plemen. Je uznávaným odborníkem na loveckou

kynologii v rámci JGHV a je ceněn jako rozhodčí na národní i mezinárodní úrovni. Jako zakládající člen a vedoucí pro

lovecké upotřebení ve

skupině jezevčíků Hubertus Hannover e.V. se již mnoho let podílí na výcviku a podpoře výkonných loveckých psů.

Zvláště ceněná je živá výměna zkušeností s mezinárodními kolegy–rozhodčími a vůdci psů, stejně jako vysoká úroveň

férovosti ve vzájemných vztazích.

Dirk Bölker, born in 1968, has been a passionate handler of Dachshunds and Bracci Italiani for over two decades. He has

successfully competed in numerous international trials in several countries, including multiple InterVGPs. Together

with his wife, Joana Krietsch, he has been breeding wire-haired Dachshunds for hunting purposes in the vom Eisenstein

kennel since 2003 within the German Dachshund Club 1888 e.V. This breeding program has produced several C.I.T.

titleholders, numerous utility trial winners, and Working Champions. As a utility trial judge (JGHV and DTK 1888 e.V.) 

Dirk Bölker, DE

and certified blood tracking judge, he possesses extensive experience, including judging other breeds. He is a recognized hunting cynology expert

within the JGHV and is respected nationally and internationally as a judge. As a founding member and head of hunting utility in the Hubertus

Hannover Dachshund Group e.V., he has been shaping the training and development of capable hunting dogs for many years.

Particularly valued are the lively exchange of experiences with international fellow judges and dog handlers, as well as the high level of fairness in

mutual dealings



 Melekoosen Anna Sen Soida

Jezevčík hladkosrstý standard /

standard smoothaired

nar. 22.10.2020

Vůdce Krista Sarvijärvi

C.I.B., C.I.E., šampion 7 zemí

Šampion práce na barvě Finska,

Norska, Švédska, Finský šampion

norník, Vítěz Finského šampionátu

vodních prací, Účastník Europapokalu

2022

1. Eman z Lopenických kopců

Jezevčík drsnosrstý trpasličí / wirehaired

miniature

Narozen: 09.05.2017

Vůdce: Michal Jasiowka

Klubový šampion, Český

Grandšampion, šampion ČR, PL, SK,

Junioršampion CZ, 3x BOB, 2x BOS,

BOJ, NV, 2x CACIB,

ZV, ZN, IZN, BZ, LZ, BZH, Pb, HZ,

SBS, KBS, SPK, Sfk/Sp, PZ, MRK,

PSB, PČStředohoří,  Č. CH. práce, K.

CH. práce, U všestraný pes

2.



Cobrok Axally

Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar. 16.06.2021

Vůdce: Alena Bártlová

2x BOJ, 2x CAJC, CAC, Junioršampion

ČR, 5x výborný, Vítěz třídy, Krajský

vítěz, BIG 3

 Pětiboj Vysočiny, ZV, ZVVZ , LZ, BZH,

BZ, ZN, HZ, IZN 

3.

Jezevčík standardní hladkosrstý / standard

smoothaired

Nar. 18.4.2023

Vůdce: Václav Sluka

BOB, NV, CAC, OV, 2x CC, 2x VT

Norník, CACIT, 2x CACT, r.CACT, Sfk/Sp, ZV,

ZVVZ , LZ, MJŠ, Trutnovský pohár, PZ, MFH,

HZ, BL, ZN, MRK “U”, SBS

Best Caramelo z Kokšínských buků4.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Narozen 8. 6. 2021

Vůdce Zuzana Matějková

Šampion SK

5x CAC, 2x r. CAC, CACIB, r. CACIB, BOB

Složené zkoušky: Sfk/Sp, ZV, ZN, ZVVZ,

LZ, BZ, BZH, MSBLJ, KBS, SBS, MRK,

HZ, KLSMP, MSDJ

Běs Rebel of Rusty Suzie5.

Jezevčík standardní hladkosrstý /

standard smoothaired

Nar. 23.03.2022

Vůdce: Vladimír Lysý

Junioršampion CZ, Šampion CZ, 3x BOB,

BOS, 3x BOJ, CACIB, Klubový vítěz

mladých, 3x CCJ, VTM

U, r.CACIT, CACT, r.CACT, ZV, MRK,

Memoriál J. Bodejčka, BZ, LZ, ZN

Enzo od Kutilky6.



Jezevčík standardní hladkosrstý /

standard smoothaired

Nar. 16.4.2020

Vůdce: Philippe Thiaville

Champion, r. CAC, r. CACIB

Sp, TAN., VP/J, SchwhK 40

Roksolana de Teremok de Anastasia7.

Jezevčík standardní hladkosrstý /

standard smoothaired

Nar.: 27.3.2024

Vůdce: Elena Thiaville

V1 CACIB-J

Veronika de Teremok de Anastasia8.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar. 02.01.2016

Vůdce: Isabel Plasa-Rost

Výborný

C.I.T. 2019, GS 2019, WUT-WorkCh 2021,

BhFK/95, BhN(F), ESw, IntVGP, IntVp,

SchwPoR SchwhK/40 SchwhKF,

SchwhN, Sfk, Sp/J, St, StiJ SwI/- Vp

Wa.T

Treu von der Bismarck-Eiche9.

Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 17.05.2021

Vůdce: Dr. Barbara Icking-Zock

výborná

GS 2023, WUT-WorkCh 2023, BSs 2024, I-

ACh 2024, C.I.T. 2025, BhFK/95 BhN(F)

BhN(W) ESw/J SauN SchwPoR Sfk Sp

Sp/J StiJ VpoSp Wa.T.,

Alea von der Längertsmühle10.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 17.05.2021

Vůdce: Katrin Pissarcyk

výborná

GS 2023, WUT-WorkCh 2023, BSs 2024, I-

ACh 2024, C.I.T. 2025, BhFK/95 BhN(F)

BhN(W) ESw/J SauN SchwPoR Sfk Sp

Sp/J StiJ VpoSp Wa.T.,

Vamos Vite vom Eisenstein11.

Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 10.7.2018

Vůdce: Victoriano Manuel Gutierrez

Fernandez

Ch. E 22, Ch. PT 22, Winner CPC 22, Ch.

WUT 23, C.I.B. 23, BIS Dachshund Dog

Show Club-Gibraltar, Ch. Gb. 23, Ch.

Regional T.C.E 23, 1x BISS, 2x BOB, 4x

BOS

GS 23 , Working champion E, D, BhFK

23,SFK, PAN-R, PAN-M, WaT, Vp, Sp,

BhN, 3x CACT

Tasmania de los Madroňos12.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 23.9.2021

Vůdce: Virginia Maghenzani

Juniorchamp. IT, Champion IT, WUT

WW2025

C.I.T., Working champion Itálie

Senna della Porta di Pietra13.

Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 8.12.2022

Vůdce: Pamela Bernasconi, Itálie/Italy

World hope Winner '23, Champion Italy,

Slovenia Italian Working Champion,

C.I.T., WUT working champ.

Alberigo della val Vezzeno14.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar.: 2. 3. 2021

Vůdce Ján Fides

Šampion SK, Grand šampion SK,

šampion SKCHJ, šampion SLO, BOB,

BOS, CACIB, BIS

Šampion práce WUT, šapion práce SK,

šampion práce SKCHJ, Brlohár, BZH,

LZ, KHS, KFDJ,

FSbR, KLSMPJ, MHSN, MSBL, FSMP,

KBS, práce na divočáka HU

Caro spod Jasovskej skaly15.

Jezevčík dlouhosrstý standardní /

Standard longhiared

Nar.: 6.7.2021

Vůdce: MVDr. Pavol Brečka

2x výborný

„U“ – všestranný pes, norník SHOJ, KLS,

FD, MRK, MSBL

Vox z Chotára16.



Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar: 6.7.2022

Vůdce: Tibor Gaspár-András

Champion Maďarska, r. CACIB

Working champion Maďarska, SchwhK –
CACT, ESW – CACT, WaT.

Reszkess-Kereslek Atád18.

Jezevčík drsnosrstý standardní /

Standard wirehaired

Nar.: 2020

Vůdce: Knipf Bendegúz

11x CACT, Vítěz Inter VGP, CACIT,

mnohonás. CACT HU, BhFK95, BHN,

ESW, SchwhK. Schwhk 40, Sp. WaT

Zabosfai Daren17.



Imunita Elizabeth Valentinka19.

Jezevčík drsnosrstý trpasličí

Narozena 6. 12. 2020

Vůdce MUDr. Peter Moravčík

2x V1, CAC, CT, OV, VT

Složené zkoušky: ZVVZ, LZ, BZ, ZN, 

PZ, HZ, SVP,



FCI EUROPA POKAL - EUROPAN CUP FCI - EVROPSKÝ POHÁR FCI



Vítězové Evropského poháru / Europapokal winners



SPONZOŘI/SPONSORS/SPONSOREN



SPONZOŘI/SPONSORS/SPONSOREN

BOHUSLAVA KŘÍŽKOVÁ

FRANTIŠEK BÁBÍK

Speciální poděkování patří sl. Monice Formánkové za grafické zpracování katalogu a diplomů 

Special thanks to Monika Formánková for the graphic design of the catalog and diplomas
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